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1. Allgemeine Informationen
Dieses Gerät dient zur 
Filterung von Wasser in 
Aquarien und Paludarien 
und darf zu keinem anderen 
Zweck verwendet werden. Die 
Installation darf ausschließlich 
von Erwachsenen, ohne 
geistige oder körperliche 
Beeinträchtigung und mit 
entsprechender Erfahrung, 
vorgenommen werden. Bitte 
lesen Sie diese Anleitung 
sorgfältig durch, bevor Sie 
das Gerät installieren oder 
in Betrieb nehmen. Die AS 
Aquaristik & Heimtierbedarf 
GmbH & Co. KG übernimmt 
keine Haftung für Sach- oder 
Personenschäden die durch 
unsachgemäße Installation 
oder bestimmungswidrigen 
Gebrauch entstehen.

2. Sicherheitshinweise
• Nur für Wechselstrom 220–

240 V / 50 Hz geeignet.
• Ausschließlich für den 

Innenbereich verwenden. 
• Vor Arbeiten im Aquarium 

stets alle elektrischen Geräte 
im Wasser vom Netz trennen.

• Der Netzstecker muss 
jederzeit zugänglich sein. 

• Alle Kabel müssen mit einer 
Tropfschlaufe ausgestattet 
sein, damit kein Wasser in die 
Steckdose gelangt. 

• Gerät bei beschädigtem 
Netzkabel nicht weiter 
benutzen. 

• Maximale Eintauchtiefe: 50 cm 
• Maximale Wassertemperatur: 

35 °C
• Pumpe niemals trocken 

betreiben – dies kann zu 
Schäden am Motor und an 

den Lagern führen.

3. Lieferumfang und 
Komponenten
1. Pumpengehäuse 
2. Filtergehäuse (zweiteilig) mit 

Filterelementen - Modell 60: 
zwei Filterelemente 

3. Einstellknopf (für 
Wasserdurchfluss) 

4. Ausströmrohr (90° 
drehbar) 5. Düsenrohr mit 
Reinigungsschieber 

6. Verbindungsstück 
7. Winkelstück 
8. Zwei Schwämmchen 
9. Reinigungsbürste (für 

Düsenrohr)

4. Installation
• Vor Inbetriebnahme alle 

Teile mit warmem Wasser 
abspülen. 

• Filter mit Saugnäpfen in 
der gewünschten Ecke des 
Aquariums befestigen. 

• Positionierung abhängig 
vom Anwendungsbereich: 
- Pflanzenaquarium mit 
CO₂-Zugabe: Düsenrohr unter 
Wasseroberfläche, schwacher 
Durchfluss – minimiert CO₂-
Verluste. 

- Zucht- und 
Hälterungsaquarium: 
Düsenrohr über der 
Wasseroberfläche, stärkerer 
Durchfluss – fördert 
Sauerstoffeintrag. 

- Paludarium: Filter waagerecht 
im Wasserteil platzieren 
und das Düsenrohr mit 
Winkelstück befestigen. 

• Der Zwischenraum zwischen 
Filter und Aquarienecke kann 
mit den Schwämmchen 
verschlossen werden. 

• Mindestens 2 cm Abstand 
zum Aquarienboden 
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1. General Information
This device is intended for filtering 
water in aquariums and paludariums 
and must not be used for any other 
purpose. Installation must only be 
carried out by adults without mental 
or physical impairments and with 
appropriate experience. Please read 
this manual carefully before installing 
or operating the device. AS Aquaristik 
& Heimtierbedarf GmbH & Co. KG 
assumes no liability for property 
damage or personal injury resulting 
from improper installation or use.

2. Safety Instructions
• Suitable only for AC 220–240 V / 50 Hz.
• For indoor use only.
• Always disconnect all electrical 

devices in the water from the 
power supply before working in the 
aquarium.

• The power plug must be accessible at 
all times.

• All cables must be equipped with 
a drip loop to prevent water from 
entering the socket.

• Do not use the device if the power 
cord is damaged.

• Maximum immersion depth: 50 cm
• Maximum water temperature: 35 °C
• Never operate the pump dry – this 

may damage the motor and bearings.

3. Scope of Delivery and Components
1. Pump housing
2. Filter housing (two-part) with filter 

elements
- Model 60: two filter elements
3. Adjustment knob (for water flow)
4. Outlet pipe (rotatable 90°)
5. Nozzle pipe with cleaning slider
6. Connector
7. Elbow
8. Two sponges
9. Cleaning brush (for nozzle pipe)

4. Installation
• Rinse all parts with warm water before 

commissioning.
• Fix the filter in the desired corner of 

the aquarium using suction cups.
• Positioning depends on the 

application area:
- Planted aquarium with CO₂ addition: 

nozzle pipe below the water surface, 
weak flow – minimizes CO₂ loss.

- Breeding and holding aquarium: 
nozzle pipe above the water surface, 
stronger flow – promotes oxygen 
entry.

- Paludarium: place the filter 
horizontally in the water section and 
attach the nozzle pipe with the elbow.

• • The gap between the filter and 
aquarium corner can be sealed with 
the sponges.

• Keep a distance of at least 2 cm from 
the bottom to avoid damage from 
sucked-in gravel.

5. Cleaning the Filter Elements
Cleaning required every 2 to 6 weeks 
depending on contamination:

Disconnect the device from the 
power supply. Remove the filter from 
the aquarium. Pull the filter housing 
downward and take it apart. Carefully 
clean filter elements and pre-filter 
sponge – ideally in aquarium water to 
preserve filter bacteria. 
Model Nano Clear 60: alternate 

cleaning or replacing filter elements 
to keep one biologically active.

6. Cleaning Pump, Adjustment Knob, 
and Nozzle Pipe
Check regularly, as limescale and other 
deposits can block the rotor and impair 
filter performance.

• Remove filter housing.
• Remove cover, take out rotor, and 

clean carefully – do not bend the rotor 
shaft!

• Pull adjustment knob upward to 
clean.

• Operate integrated slider and clean 
nozzle pipe with small brush.

7. Technical Data 
• Power supply/frequency: 220–240 V 

/ 50 Hz 
• Power consumption: 2 watts 
• Pump capacity: max. 150 l/h 
• Protection class: IPX8

8. Disposal   
Electronic components and pressure 
regulators must not be disposed of 
with household waste. Please observe 
local disposal regulations. Owners 
of old devices must ensure separate 
collection from unsorted municipal 
waste. Old devices belong in special 
collection and return systems.

9. Warranty
AS Aquaristik & Heimtierbedarf grants 
the buyer a 2-year warranty from the 
date of purchase for proper use. During 
the warranty period, defective parts 
will be repaired or replaced if caused 
by manufacturing or material defects. 
Wear parts and corrosion damage from 
water ingress are excluded from the 
warranty. In case of complaint, please 
contact your specialist dealer with 
proof of purchase.
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1. Informations Générales
Cet appareil est destiné à filtrer l‘eau 
dans les aquariums et paludariums 
et ne doit pas être utilisé à d‘autres 
fins. L‘installation doit être effectuée 
uniquement par des adultes sans 
déficience mentale ou physique et 
ayant une expérience appropriée. 
Veuillez lire attentivement ce 
manuel avant d’installer ou d’utiliser 
l’appareil. La société AS Aquaristik 
& Heimtierbedarf GmbH & Co. KG 
décline toute responsabilité en cas 
de dommages matériels ou corporels 
résultant d‘une installation incorrecte 
ou d‘une utilisation inappropriée.

2. Consignes de Sécurité
• Uniquement pour courant alternatif 

220–240 V / 50 Hz.
• Utilisation intérieure uniquement.
• Toujours débrancher les appareils 

électriques de l‘eau avant toute 
intervention dans l’aquarium.

• La fiche d‘alimentation doit rester 
accessible à tout moment.

• Tous les câbles doivent être munis 
d’un coude anti-goutte pour éviter 
que l’eau ne pénètre dans la prise.

• Ne pas utiliser l’appareil si le câble 
d’alimentation est endommagé.

• Profondeur d‘immersion maximale : 
50 cm

• Température maximale de l’eau : 35 °C
• Ne jamais faire fonctionner la pompe 

à sec – cela peut endommager le 
moteur et les roulements.

3. Contenu de la Livraison et 
Composants
1.Boîtier de pompe
2. Boîtier de filtre (en deux parties) avec 

éléments filtrants - Modèle 60 : deux 
éléments filtrants

3. Molette de réglage (débit d’eau)
4. Tuyau de sortie (orientable à 90°)
5. Tuyau à jet avec curseur de nettoyage
6. Connecteur
7. Coude
8. Deux éponges
9. Brosse de nettoyage (pour tuyau à jet)

4. Installation
• Rincer toutes les pièces à l’eau tiède 

avant la mise en service.
• Fixer le filtre dans le coin souhaité de 

l’aquarium à l’aide des ventouses.
• Positionnement selon l’application :
- Aquarium planté avec ajout de CO₂ 

: tuyau à jet sous la surface de l’eau, 
faible débit – réduit les pertes de CO₂.

- Aquarium d’élevage : tuyau à jet au-
dessus de la surface de l’eau, débit fort 
– favorise l’apport en oxygène.

- Paludarium : placer le filtre à 
l’horizontale dans la partie aquatique 

et fixer le tuyau avec le coude.
• Le vide entre le filtre et le coin de 

l’aquarium peut être comblé avec les 
éponges.

• Maintenir une distance d’au moins 2 
cm du fond pour éviter les dommages 
causés par le gravier aspiré.

5. Nettoyage des Éléments Filtrants
Nettoyage requis tous les 2 à 6 
semaines selon la saleté :
Débrancher l’appareil du secteur. 
Retirer le filtre de l’aquarium. Retirer 
le boîtier de filtre vers le bas et le 
démonter. Nettoyer les éléments 
filtrants et l’éponge de préfiltration avec 
précaution – idéalement dans de l’eau 
d’aquarium pour préserver les bactéries 
filtrantes. 
Modèle Nano Clear 60 : nettoyage 
ou remplacement alterné 
recommandé pour garder un élément 
biologiquement actif.

6. Nettoyage de la Pompe, Molette de 
Réglage et Tuyau
Contrôler régulièrement, car le calcaire 
et les dépôts peuvent bloquer le rotor et 
réduire les performances.

• Retirer le boîtier du filtre.
• Enlever le couvercle, extraire et 

nettoyer délicatement le rotor – ne pas 
tordre l’axe !

• Retirer la molette de réglage vers le 
haut pour le nettoyage.

• Actionner le curseur intégré et 
nettoyer le tuyau avec la petite brosse.

7. Caractéristiques Techniques 
• Tension/fréquence : 220–240 V / 50 
• Hz Consommation : 2 watts 
• Débit max. : 150 l/h 
• Indice de protection : IPX8

8. Élimination   
Les composants électroniques et 
régulateurs ne doivent pas être jetés 
avec les ordures ménagères. Respectez 
les réglementations locales en matière 
de recyclage. Les appareils usagés 
doivent être collectés séparément 
et remis à un système de collecte 
approprié.

9. Garantie
AS Aquaristik & Heimtierbedarf offre 
une garantie de 2 ans à compter de 
la date d’achat pour une utilisation 
conforme. Pendant cette période, les 
pièces défectueuses seront réparées 
ou remplacées en cas de défaut de 
fabrication ou de matériau. Les pièces 
d’usure et dommages dus à la corrosion 
par l’eau ne sont pas couverts. En cas 
de réclamation, adressez-vous à votre 
revendeur avec une preuve d’achat.

einhalten, um Schäden 
durch aufgesaugten Kies zu 
vermeiden.

5. Reinigung der 
Filterelemente
Reinigung alle 2 bis 6 Wochen 
je nach Verschmutzung 
erforderlich:
• Gerät vom Stromnetz trennen.
• Filter aus dem Aquarium 

nehmen.
• Filtergehäuse nach 

unten abziehen und 
auseinandernehmen. 
Filterelemente und 
Vorfilterschwamm vorsichtig 
reinigen – idealerweise 
in Aquarienwasser, um 
Filterbakterien zu erhalten.

Modell Nano Clear 60: 
Reinigung oder Austausch der 
Filterelemente im Wechsel 
empfohlen – so bleibt immer 
ein Element biologisch aktiv.

6. Reinigung von Pumpe, 
Einstellknopf und Düsenrohr
Wassertemperatur zu niedrig? 
Regelmäßig kontrollieren, da 
Kalk und andere Ablagerungen 
den Rotor blockieren und die 
Filterleistung beeinträchtigen 
können.

• Filtergehäuse abnehmen. 
• Abdeckkappe entfernen, 

Rotor herausziehen und 
vorsichtig reinigen – 
Rotorachse nicht verbiegen! 

• Einstellknopf zur Reinigung 
nach oben abziehen. 

• Integrierten Schieber 
betätigen und Düsenrohr mit 
der kleinen Bürste säubern.

7. Technische Daten 
• Netzspannung/Frequenz: 

220–240 V / 50 Hz

• Leistungsaufnahme: 2 Watt
• Pumpenleistung: max. 150 l/h
• Schutzklasse: IPX8

8. Entsorgung   
Elektronische Bauteile und 
Druckregler dürfen nicht im 
Hausmüll entsorgt werden. 
Bitte beachten Sie die örtlichen 
Entsorgungsvorschriften. 
Besitzer von Altgeräten 
haben diese einer vom 
unsortierten Siedlungsabfall 
getrennten Erfassung 
zuzuführen. Altgeräte gehören 
in spezielle Sammel- und 
Rückgabesysteme.

9. Garantie
AS Aquaristik & Heimtierbedarf 
gewährt dem Käufer 2 Jahre 
Garantie ab Kaufdatum bei 
bestimmungsgemäßen 
Gebrauch. Während der 
Garantiezeit werden 
defekte Teile repariert oder 
ausgetauscht, sofern es 
sich um Produktions- oder 
Materialfehler handelt. 
Verschleißteile sowie 
Korrosionsschäden durch 
eingedrungenes Wasser 
sind von der Garantie 
ausgenommen. Bitte wenden 
Sie sich im Reklamationsfall 
an Ihren Fachhändler unter 
Vorlage des Kaufbelegs

AS Aquaristik & 
Heimtierbedarf GmbH & Co. 
KG
Gewerbering 19, 86931 
Prittriching
office@me-products.de 

IPX 8
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1. Informazioni Generali
Questo dispositivo è destinato alla 
filtrazione dell‘acqua in acquari e 
paludari e non deve essere utilizzato 
per altri scopi. L‘installazione deve 
essere effettuata esclusivamente 
da adulti senza disabilità mentali o 
fisiche e con adeguata esperienza. 
Leggere attentamente il presente 
manuale prima di installare o utilizzare 
l‘apparecchio. AS Aquaristik & 
Heimtierbedarf GmbH & Co. KG non 
si assume alcuna responsabilità per 
danni a cose o persone causati da 
un‘installazione scorretta o da un uso 
improprio.

2. Avvertenze di Sicurezza
• • Adatto solo per corrente alternata 

220–240 V / 50 Hz
• Utilizzare solo in ambienti interni
• Prima di eseguire qualsiasi lavoro 

nell’acquario, scollegare sempre tutti i 
dispositivi elettrici immersi

• La spina di rete deve essere sempre 
accessibile

• Tutti i cavi devono avere un’ansa 
antigoccia per evitare infiltrazioni 
d’acqua nella presa

• Non utilizzare l’apparecchio se il cavo di 
alimentazione è danneggiato

• Profondità massima d’immersione: 
50 cm

• Temperatura massima dell’acqua: 35 °C
• Non far mai funzionare la pompa a 

secco – si possono causare danni al 
motore e ai cuscinetti

3. Contenuto della Confezione e 
Componenti
1. Corpo pompa
2. Corpo filtro (in due parti) con elementi 

filtranti - Modello 60: due elementi 
filtranti

3. Manopola di regolazione (per il flusso 
d’acqua)

4. Tubo di uscita (ruotabile di 90°)
5. Tubo con ugello e cursore per la 

pulizia
6. Giunto di collegamento
7. Raccordo angolare
8. Due spugnette
9. Spazzolino per la pulizia (per tubo con 

ugello)

4. Installazione
• Risciacquare tutte le parti con acqua 

tiepida prima dell‘uso
• Fissare il filtro con le ventose 

nell’angolo desiderato dell’acquario
• Posizionamento in base all’utilizzo:
- Acquario piantumato con CO₂: tubo 
sotto la superficie dell’acqua, flusso 
debole – riduce la perdita di CO₂
- Acquario di allevamento: tubo sopra 
la superficie dell’acqua, flusso forte – 

favorisce l’apporto di ossigeno
- Paludario: posizionare il filtro 
orizzontalmente nella parte acquatica e 
collegare il tubo con il raccordo angolare
• Riempire eventuali spazi tra il filtro e 

l’angolo dell’acquario con le spugnette
• Mantenere almeno 2 cm di distanza 

dal fondo per evitare danni da 
aspirazione della ghiaia

5. Curățarea Elementelor de Filtrare
Curățare necesară la fiecare 2–6 
săptămâni în funcție de gradul de 
murdărie:
Deconectați dispozitivul de la priză. 
Scoateți filtrul din acvariu. Îndepărtați și 
dezasamblați carcasa filtrului. Curățați 
cu atenție elementele filtrante și 
buretele prefiltru – de preferință în apă 
din acvariu pentru a păstra bacteriile 
filtrante. 
Model Nano Clear 60: se recomandă 
curățarea sau înlocuirea alternativă a 
elementelor – astfel un element rămâne 
activ biologic.

6. Curățarea Pompei, Butonului și Țevii 
cu Duză
Verificați periodic – depunerile de calcar 
pot bloca rotorul și reduce performanța 
filtrului.

• Scoateți carcasa filtrului
• Îndepărtați capacul, extrageți și 

curățați rotorul cu grijă – nu îndoiți 
axul!

• Scoateți butonul de reglare în sus 
pentru curățare

• Acționați glisorul integrat și curățați 
țeava cu peria mică

7. Date Tehnice
• Tensiune/Frecvență: 220–240 V / 50 Hz 
• Consum: 2 Wați 
• Debit maxim: 150 l/h 
• Clasa de protecție: IPX8

8. Eliminare   
Componentele electronice și 
regulatoarele de presiune nu trebuie 
aruncate la gunoiul menajer. Respectați 
reglementările locale privind eliminarea. 
Dispozitivele vechi trebuie colectate 
separat și livrate unui sistem de reciclare 
specializat.
9. Garanție
AS Aquaristik & Heimtierbedarf oferă 
cumpărătorului o garanție de 2 ani de la 
data achiziției pentru utilizare conformă. 
În perioada de garanție, piesele defecte 
vor fi reparate sau înlocuite în caz de 
defecte de fabricație sau materiale. 
Piesele de uzură și daunele cauzate de 
pătrunderea apei sunt excluse. În caz de 
reclamație, contactați distribuitorul cu 
dovada achiziției.
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1. Algemene Informatie
Dit apparaat is bedoeld voor het filteren 
van water in aquaria en paludaria en 
mag niet voor andere doeleinden 
worden gebruikt. Installatie mag 
uitsluitend worden uitgevoerd door 
volwassenen zonder mentale of fysieke 
beperkingen en met voldoende 
ervaring. Lees deze handleiding 
zorgvuldig door voordat u het apparaat 
installeert of in gebruik neemt. AS 
Aquaristik & Heimtierbedarf GmbH & Co. 
KG aanvaardt geen aansprakelijkheid 
voor schade aan eigendommen of letsel 
als gevolg van onjuiste installatie of 
oneigenlijk gebruik.

2. Veiligheidsinstructies
• Alleen geschikt voor wisselstroom 

220–240 V / 50 Hz
• Alleen voor gebruik binnenshuis
• Schakel altijd alle elektrische 

apparaten in het water uit voordat u 
in het aquarium werkt

• De stekker moet altijd bereikbaar zijn
• Alle kabels moeten een druppellus 

hebben om te voorkomen dat water 
in het stopcontact komt

• Gebruik het apparaat niet als het 
netsnoer beschadigd is

• Maximale dompeldiepte: 50 cm
• Maximale watertemperatuur: 35 °C
• Laat de pomp nooit droog draaien – 

dit kan schade veroorzaken aan de 
motor en lagers

3. Leveringsomvang en Onderdelen
1. Pomphuis
2. Filterhuis (tweedelig) met 

filterelementen - Model 60: twee 
filterelementen

3. Instelknop (voor waterdoorstroming)
4. Uitstroompijp (90° draaibaar)
5. Sproeibuis met reinigingsslede
6. Verbindingsstuk
7. Hoekstuk
8. Twee sponsjes
9. Reinigingsborsteltje (voor sproeibuis)

4. Installatie
• • Spoel alle onderdelen af met warm 

water vóór ingebruikname
• Bevestig het filter met zuignappen in 

de gewenste hoek van het aquarium
• Positie afhankelijk van het 

toepassingsgebied:
- Plantenaquarium met CO₂-toevoer: 

sproeibuis onder het wateroppervlak, 
lage stroming – beperkt CO₂-verlies

- Kweek- of quarantaine-aquarium: 
sproeibuis boven wateroppervlak, 
hogere stroming – bevordert 
zuurstoftoevoer

- Paludarium: plaats filter horizontaal 
in het watergedeelte en bevestig 
sproeibuis met hoekstuk

• De opening tussen filter en 
aquariumhoek kan worden opgevuld 
met de sponsjes

• Houd minimaal 2 cm afstand tot de 
bodem om schade door opgezogen 
grind te voorkomen

5. Reiniging van Filterelementen
Reiniging vereist elke 2 tot 6 weken, 
afhankelijk van vervuiling:
Koppel het apparaat los van het 
elektriciteitsnet. Verwijder het filter 
uit het aquarium. Trek het filterhuis 
naar beneden en haal het uit 
elkaar. Reinig de filterelementen en 
voorfilter voorzichtig – bij voorkeur in 
aquariumwater om filterbacteriën te 
behouden. 
Model Nano Clear 60: afwisselend 

reinigen of vervangen van de 
filterelementen aanbevolen – zo blijft 
er altijd één biologisch actief.

6. Reiniging van Pomp, Instelknop en 
Sproeibuis
Regelmatig controleren, omdat 
kalk en andere afzettingen de rotor 
kunnen blokkeren en de filterprestatie 
verminderen.
• Verwijder het filterhuis
• Verwijder de afdekkap, trek de rotor 

eruit en reinig voorzichtig – buig de 
rotoras niet!

• Trek de instelknop naar boven om te 
reinigen

• Bediening van de geïntegreerde 
slede en reinig de sproeibuis met het 
borsteltje

7. Technische Gegevens
• Netspanning/frequentie: 220–240 V 

/ 50 Hz 
• Vermogensverbruik: 2 Watt 
• Pompcapaciteit: max. 150 l/u 
• Beschermingsklasse: IPX8

8. Verwijdering   
Elektronische componenten en 
drukregelaars mogen niet met het 
huisvuil worden weggegooid. Volg de 
lokale verwijderingsvoorschriften. Oude 
apparaten moeten gescheiden worden 
ingezameld en horen bij een speciaal 
inzamelsysteem.

9. Garantie
AS Aquaristik & Heimtierbedarf 
verleent de koper 2 jaar garantie vanaf 
de aankoopdatum bij correct gebruik. 
Tijdens de garantieperiode worden 
defecte onderdelen gerepareerd 
of vervangen bij productie- of 
materiaalfouten. Slijtagedelen en 
corrosieschade door binnengedrongen 
water zijn uitgesloten. Neem in geval 
van een klacht contact op met uw 
dealer met het aankoopbewijs.
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1. Informacje Ogólne
Urządzenie służy do filtrowania wody w 
akwariach i paludariach i nie może być 
używane do innych celów. Instalacja 
może być przeprowadzona wyłącznie 
przez osoby dorosłe, bez fizycznych ani 
psychicznych ograniczeń, posiadające 
odpowiednie doświadczenie. Przed 
instalacją lub uruchomieniem 
urządzenia należy uważnie przeczytać 
niniejszą instrukcję. AS Aquaristik & 
Heimtierbedarf GmbH & Co. KG nie 
ponosi odpowiedzialności za szkody 
materialne lub obrażenia wynikające 
z nieprawidłowej instalacji lub 
niewłaściwego użycia.

2. Wskazówki Bezpieczeństwa
• Tylko do prądu zmiennego 220–240 

V / 50 Hz
• Wyłącznie do użytku wewnętrznego
• Przed pracą w akwarium zawsze 

odłącz urządzenia elektryczne 
znajdujące się w wodzie

• Wtyczka musi być zawsze łatwo 
dostępna

• Wszystkie kable muszą posiadać pętlę 
antykapania, aby zapobiec dostaniu 
się wody do gniazdka

• Nie używać urządzenia z 
uszkodzonym przewodem 
zasilającym

• Maksymalna głębokość zanurzenia: 
50 cm

• Maksymalna temperatura wody: 35 °C
• Nigdy nie uruchamiaj pompy „na 

sucho” – może to uszkodzić silnik i 
łożyska

3. Zawartość Opakowania i 
Komponenty
1. Obudowa pompy
2. Obudowa filtra (dwuczęściowa) z 

elementami filtrującymi - Model 60: 
dwa elementy filtrujące

3. Pokrętło regulacji przepływu
4. Rura wylotowa (obracana o 90°)
5. Dysza z suwakiem do czyszczenia
6. Złącze
7. Kolanko
8. Dwa gąbki
9. Szczoteczka do czyszczenia (do rury 

z dyszą)

4. Instalacja
• Przed użyciem przepłukać wszystkie 

części ciepłą wodą
• Przymocować filtr przyssawkami w 

wybranym rogu akwarium
• Pozycjonowanie zależnie od 

zastosowania:
- Akwarium roślinne z CO₂: dysza pod 

powierzchnią wody, słaby przepływ – 
ogranicza utratę CO₂

- Akwarium hodowlane: dysza nad 
wodą, silny przepływ – poprawia 

natlenienie
- Paludarium: filtr poziomo w części 

wodnej, dysza podłączona przez 
kolanko

• Przerwę między filtrem a rogiem 
akwarium można wypełnić gąbkami

• Zachować odstęp min. 2 cm od 
dna, aby uniknąć uszkodzeń przez 
zasysany żwir

5. Czyszczenie Elementów 
Filtracyjnych
Czyszczenie co 2–6 tygodni w 
zależności od zabrudzenia:
Odłączyć urządzenie od zasilania. 
Wyjąć filtr z akwarium. Zdjąć i rozdzielić 
obudowę filtra. Ostrożnie wyczyścić 
elementy filtracyjne i wstępną gąbkę 
– najlepiej w wodzie z akwarium, aby 
zachować bakterie filtrujące. 

Model Nano Clear 60: naprzemienne 
czyszczenie lub wymiana elementów 
filtracyjnych – jeden element zawsze 
pozostaje biologicznie aktywny.

6. Czyszczenie Pompy, Pokrętła i 
Dyszy
Sprawdzać regularnie – osady mogą 
zablokować wirnik i obniżyć wydajność 
filtra.
• Zdjąć obudowę filtra
• Usunąć pokrywę, wyjąć wirnik i 

ostrożnie oczyścić – nie wyginać osi!
• Wyciągnąć pokrętło regulacji do góry
• Uruchomić suwak i wyczyścić dyszę 

szczoteczką

7. Dane Techniczne
• Napięcie/częstotliwość: 220–240 V / 

50 Hz 
• Pobór mocy: 2 W 
• Wydajność pompy: max. 150 l/h 
• Klasa ochrony: IPX8

8. Utylizacja   
Elementy elektroniczne i regulatory 
nie mogą być wyrzucane do odpadów 
domowych. Należy przestrzegać 
lokalnych przepisów dotyczących 
utylizacji. Zużyte urządzenia należy 
oddawać do specjalnych punktów 
zbiórki.

9. Gwarancja
AS Aquaristik & Heimtierbedarf udziela 
kupującemu 2-letniej gwarancji 
od daty zakupu przy właściwym 
użytkowaniu. W okresie gwarancyjnym 
wadliwe części zostaną naprawione 
lub wymienione w przypadku błędów 
produkcyjnych lub materiałowych. 
Części eksploatacyjne i uszkodzenia 
spowodowane wodą są wyłączone z 
gwarancji. W przypadku reklamacji 
należy skontaktować się ze sprzedawcą 
i przedstawić dowód zakupu.
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1. Obecné Informace
Toto zařízení slouží k filtrování vody 
v akváriích a paludáriích a nesmí 
být používáno k žádnému jinému 
účelu. Instalaci smí provádět pouze 
dospělé osoby bez duševních či 
tělesných omezení a s odpovídajícími 
zkušenostmi. Před instalací nebo 
uvedením zařízení do provozu si pečlivě 
přečtěte tento návod. Společnost AS 
Aquaristik & Heimtierbedarf GmbH 
& Co. KG nenese odpovědnost za 
škody na majetku nebo úrazy vzniklé 
nesprávnou instalací nebo nevhodným 
použitím.

2. Bezpečnostní Pokyny
• Pouze pro střídavý proud 220–240 V 

/ 50 Hz
• Určeno výhradně pro použití v 

interiéru
• Před jakoukoli manipulací v akváriu 

vždy odpojte všechna elektrická 
zařízení ve vodě od sítě

• Síťová zástrčka musí být vždy snadno 
přístupná

• Všechny kabely musí být opatřeny 
odkapávací smyčkou, aby se zabránilo 
vniknutí vody do zásuvky

• Nepoužívejte zařízení, pokud je 
napájecí kabel poškozen

• Maximální hloubka ponoření: 50 cm
• Maximální teplota vody: 35 °C
• Nikdy nenechte čerpadlo běžet 

nasucho – může dojít k poškození 
motoru a ložisek

3. Obsah Balení a Součásti
1. Tělo čerpadla
2. Tělo filtru (dvoudílné) s filtračními 

vložkami - Model 60: dvě filtrační 
vložky

3. Ovládací kolečko (pro regulaci 
průtoku vody)

4. Výstupní trubka (otočná o 90°)
5. Trysková trubice s čisticím jezdcem
6. Spojovací díl
7. Koleno
8. Dva filtrační molitany
9. Čisticí kartáček (pro tryskovou trubici)

4. Instalace
• Před uvedením do provozu omyjte 

všechny části teplou vodou
• Pomocí přísavek upevněte filtr do 

požadovaného rohu akvária
• Umístění závisí na použití:
- Rostlinné akvárium s CO₂: tryska pod 

hladinou, slabý průtok – omezuje 
ztráty CO₂

- Chovné nebo karanténní akvárium: 
tryska nad hladinou, silnější průtok – 
podporuje přísun kyslíku

- Paludárium: filtr vodorovně v části s 
vodou, trysku upevnit pomocí kolena

• Mezeru mezi filtrem a rohem akvária 
lze vyplnit molitany

• Dodržujte minimální vzdálenost 2 cm 
od dna, aby nedošlo k nasátí štěrku a 
poškození zařízení

5. Čištění Filtračních Prvků
Čištění každé 2 až 6 týdnů v závislosti 
na míře znečištění:
Odpojte zařízení od elektrické sítě. 
Vyjměte filtr z akvária. Sejměte tělo 
filtru směrem dolů a rozeberte jej. 
Filtrační vložky a předfiltrační molitan 
čistěte opatrně – ideálně v akvarijní 
vodě, aby byly zachovány filtrační 
bakterie. 

Model Nano Clear 60: doporučuje 
se střídavé čištění nebo výměna 
filtračních vložek – jedna zůstává 
biologicky aktivní.

6. Čištění Čerpadla, Ovládacího Kola 
a Trysky
Pravidelně kontrolujte, protože vodní 
kámen a jiné usazeniny mohou 
zablokovat rotor a snížit výkon filtru.
• Sejměte tělo filtru
• Odstraňte kryt, vyjměte rotor a 

opatrně jej vyčistěte – neohýbejte osu 
rotoru!

• Vytáhněte ovládací kolečko nahoru a 
očistěte

• Aktivujte integrovaný jezdec a 
vyčistěte tryskovou trubici pomocí 
malého kartáčku

7. Technické Údajee
• Napětí/Frekvence: 220–240 V / 50 Hz 
• Příkon: 2 W 
• Výkon čerpadla: max. 150 l/h 
• Třída ochrany: IPX8

8. Likvidace   
Elektronické součásti a regulátory tlaku 
nesmí být vyhazovány do běžného 
odpadu. Dodržujte místní předpisy 
pro likvidaci. Staré zařízení musí být 
odděleno od komunálního odpadu a 
předáno do specializovaného sběrného 
systému.

9. Záruka
Společnost AS Aquaristik & 
Heimtierbedarf poskytuje kupujícímu 
záruku 2 roky od data nákupu při 
správném používání. Během záruční 
doby budou vadné části opraveny 
nebo vyměněny, pokud se jedná o 
výrobní nebo materiálové vady. Na 
opotřebitelné díly a korozi způsobenou 
vniknutím vody se záruka nevztahuje. V 
případě reklamace se obraťte na svého 
prodejce a předložte doklad o koupi.
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1. Informații Generale
Acest dispozitiv este destinat filtrării 
apei în acvarii și paludarii și nu trebuie 
utilizat în alte scopuri. Instalarea 
trebuie efectuată doar de către adulți 
fără deficiențe fizice sau mentale și 
cu experiență adecvată. Vă rugăm să 
citiți cu atenție acest manual înainte 
de a instala sau utiliza dispozitivul. 
AS Aquaristik & Heimtierbedarf 
GmbH & Co. KG nu își asumă 
răspunderea pentru daune materiale 
sau vătămări corporale cauzate de 
o instalare incorectă sau o utilizare 
necorespunzătoare.

2. Instrucțiuni de Securitate
• Doar pentru curent alternativ 220–240 

V / 50 Hz
• Doar pentru uz interior
• Deconectați întotdeauna toate 

dispozitivele electrice din apă înainte 
de a lucra în acvariu

• Fişa de alimentare trebuie să fie 
accesibilă în orice moment

• Toate cablurile trebuie să aibă o 
buclă de picurare pentru a împiedica 
pătrunderea apei în priză

• Nu utilizați dispozitivul dacă cablul de 
alimentare este deteriorat

• Adâncime maximă de imersie: 50 cm
• Temperatură maximă a apei: 35 °C
• Nu lăsați niciodată pompa să 

funcționeze în gol – acest lucru poate 
deteriora motorul și lagărele

3. Conținutul Pachetului și 
Componente
Carcasa pompei
2. Carcasă filtru (din două părți) cu 

elemente de filtrare - Model 60: două 
elemente de filtrare

3. Buton de reglare (pentru debitul de 
apă)

4. Țeavă de evacuare (rotativă 90°)
5. Țeavă cu duză și glisor de curățare
6. Conector
7. Cot
8. Două burețele
9. Perie de curățare (pentru țeava cu 

duză)

4. Instalare
• Spălați toate componentele cu apă 

caldă înainte de utilizare
• Fixați filtrul cu ventuze în colțul dorit 

al acvariului
• Poziționarea depinde de aplicație:
- Acvariu plantat cu CO₂: țeava sub 
suprafața apei, debit slab – reduce 
pierderile de CO₂
- Acvariu de reproducere: țeava 
deasupra apei, debit puternic – 
favorizează oxigenarea
- Paludariu: plasați filtrul orizontal în 
partea cu apă și fixați țeava cu cotul

• Spațiul dintre filtru și colțul acvariului 
poate fi umplut cu burețelele

• Mențineți o distanță de cel puțin 2 
cm față de fundul acvariului pentru a 
evita deteriorările cauzate de pietrișul 
aspirat

5. Nettoyage des Éléments Filtrants
Nettoyage requis tous les 2 à 6 
semaines selon la saleté :
Débrancher l’appareil du secteur. 
Retirer le filtre de l’aquarium. Retirer 
le boîtier de filtre vers le bas et le 
démonter. Nettoyer les éléments 
filtrants et l’éponge de préfiltration 
avec précaution – idéalement dans de 
l’eau d’aquarium pour préserver les 
bactéries filtrantes. 
Modèle Nano Clear 60 : nettoyage ou 

remplacement alterné recommandé 
pour garder un élément 
biologiquement actif.

6. Nettoyage de la Pompe, Molette de 
Réglage et Tuyau
Contrôler régulièrement, car le calcaire 
et les dépôts peuvent bloquer le rotor 
et réduire les performances.

• Retirer le boîtier du filtre.
• Enlever le couvercle, extraire et 

nettoyer délicatement le rotor – ne 
pas tordre l’axe !

• Retirer la molette de réglage vers le 
haut pour le nettoyage.

• Actionner le curseur intégré et 
nettoyer le tuyau avec la petite brosse.

7. Caractéristiques Techniques 
• Tension/fréquence : 220–240 V / 50 
• Hz Consommation : 2 watts 
• Débit max. : 150 l/h 
• Indice de protection : IPX8

8. Élimination   
Les composants électroniques et 
régulateurs ne doivent pas être jetés 
avec les ordures ménagères. Respectez 
les réglementations locales en matière 
de recyclage. Les appareils usagés 
doivent être collectés séparément 
et remis à un système de collecte 
approprié.

10. Garantie
AS Aquaristik & Heimtierbedarf offre 
une garantie de 2 ans à compter de 
la date d’achat pour une utilisation 
conforme. Pendant cette période, les 
pièces défectueuses seront réparées 
ou remplacées en cas de défaut 
de fabrication ou de matériau. Les 
pièces d’usure et dommages dus à la 
corrosion par l’eau ne sont pas couverts. 
En cas de réclamation, adressez-vous 
à votre revendeur avec une preuve 
d’achat.
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